
SOLLEVATORE IDRAULICO A DUE COLONNE

HYDRAULIC TWO POST LIFT

HYDRAULISCHE 2-SÄULEN HEBEBÜHNE

PONT ÉLÉVATEUR HYDRAULIQUE Á DEUX COLONNES

ELEVADOR IDRÁULICO DE DOS COLUMNAS

PLATAFORMA HIDRÁULICA DE DUAS COLUNAS

MADE IN ITALY
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DATI TECNICI·TECHNICAL DATA·TECHNISCHE DATEN·DONÉES TECHNISQUES·
DATOS TÉCNICOS·ESPECIFICACOES TECNICAS 

 G 50 A G 50 AH G 50 AH L G 50 X G 50 XH L
Portata max. Max. capacity 

Tragfâhigkeit 
max. 

Portée max. Capacidad máx. Capacidade max. kg 5000 5000 5000 5000 5000

Tempo di salita Lifting time Hubzeit Temps de montée Tiempo de subidar Tempo de subida sec 45 45 45 45 45

Tempo di discesa Lowering time Senkzeit Temps de descente Tiempo de bajada Tempo de descida sec 42 42 42 42 42

Altezza minima utile 
tampone 

Minimum height 
pad 

Mindesthàhe 
aufl age 

Hauter minimale Altura minima Altura mínima mm 95/250 95/250 95/250 95/250 95/250

Altezza max utile 
tampone 

Max height pad 
Maximalhàhe 
aufl age 

Hauter max. Altura max. Altura max. mm 1895/2050 1895/2050 1895/2050 2095/2320 1895/2320

Distanza tra le 
colonne 

Distance between 
columns 

Durchfahrbreite
Distance entre les 
colonnes

Distancia entre las 
columnas

Distância entre 
colunas

mm 3100 3100 3100 3100 3100

Lunghezza braccio  Arm lenght Armlânge Longueur de bras Longitud del brazo
Comprimento do 
braço

mm 860/1700 860/1700 860/1700 860/1700 860/1700

Altezza massima 
del ponte (A) 

Max lift height (A) 
Max B hnenhàhe 
(A)

Hauter max. 
élévateur

Altura max. 
elevador

Altura max. 
plataforma

mm 3870 4470 5070 4270 5070

Larghezza del ponte Lift width
B hnenabmes-
sung (aussen) 

Largeur max 
élévateur

Anchura max 
elevador

Largura max 
plataforma

mm 3785 3785 3785 3785 3785

Motore elettrico Electric motor Elektromotor Moteur éléctrique Motor eléctrico Motor eléctrico Volt - A 230/400 - 50 230/400 - 50 230/400 - 50 230/400 - 50 230/400 - 50

Potenza motore 
Electric motor 
power

Motorleistung Puissance de moteur Potencia  motor Potência do motor Kw - HP 2,6 - 3,5 2,6 - 3,5 2,6 - 3,5 2,6 - 3,5 2,6 - 3,5

Pressione idraulica 
max. di esercizio

Max working 
pressure

Max Ar-
beitsdruck 

Pression hydraulique 
max. d’exercice

Presión hidráulica 
máxima de funciona-
miento

Pressão hidráulica 
max 
de exercício

bar 295 295 295 295 295

Tensione circuito 
dei comandi 

Control circuit 
tension 

Steuerspannung Pression pneumati-
que de travail

Presión neumatica 
de trabajo

Pressão pneumati-
ca de trabalho Volt 24 24 24 24 24

Quantitá olio 
impianto idraulico 

Oil quantity Ölfüllmenge 
Quantité d’huile 
de l’installation 
hydraulique

Cantidad de aceite 
equipo hidráulico

Quantidade de óleo 
do equipamento 
hidráulico

l 12 12 12 12 12

Olio consigliato Oil type Öltyp Huile conseillée Aceite recomendado Óleo sugerido ESSO NUTO H32 (ISO VG32)

Tasselli di fi ssaggio Fastening plugs 
Bodenverschrau-
bungen 

Prises d’attache
Enchufes de la 
cerradura

Rolhas da 
fechadura

N 16 16 16 16 16

I dati sono indicativi e non impegnativi. Ci riserviamo di apportare eventuali modifi che senza preavviso • The data are not binding. We reserve the right to make modifi cations without prior notice • Bei den Daten Handelt es sich um nicht 
verbindliche Richtangaben. Wir behalten uns vor, bei Bedarf ohne Vorankundigung Anderungen anzubringen • Les donnéès sont purement indicatives et n’engagent en rien la responsablitè de la sociètè qui se reserve le droit d’apporter 
d’eventuelles modifi cations sans aucun préavis • Los datos son indicativos y por tanto non son vinculantes. Nos reservamos el derecho de aportar de modifi catciones sin aviso previo.
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